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Sicherheitshinweise

Safety Instructions 
Montage 

Assembly Instructions

Handhabung

Handling 

• 17.1086 FS VarioFloat Light QP

• 17.1066 FS VarioFloat QP

Floorstand
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1200-1900 mm

[47.2-74.8 inch]

780 mm

[30.7 inch]

670 - 1175 mm

[26.4 - 46.3 inch]

77 mm

[3 inch]

01.0027
1x

16.1051
1x

17.9609
1x

17.9510

17.9514

1x

17.9500
2x

17.9604
1x

01.0025
1x

01.0620
1x

01.0437
1x

01.0436
1x01.0008

1x
01.0657

1x

17.9581
1x

200 mm

[8 inch]

200 mm

[8 inch]

10.4 kg

[22.9 lbs]

17.1086 17.1066

0,7-3,0 kg

[1.5-7 lbs]

2-6 kg

[4.4-13.2 lbs]
max.



337 mm

[13.2 inch]

170 mm

[6.7 inch]

142 mm

[5.6 inch]

max.



360°

180° 160°
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IMPORTANT!

- Device must be on arm

- Arm must be in mount

Bring the arm to a position approximately 

horizontal prior to turning the strength 

adjustment screw.

If the arm drifts upward, turn the adjustment 

screw clockwise.

If the arm drifts downward, turn the 

adjustment screw counter-clockwise.

Depending on the weight of your device, you 

may have to make 15-20 turns.

WICHTIG!

- Gerät muss montiert sein

- Arm muss in Halterung sein

Vor dem justieren der Einstellschraube drücken 

Sie den Arm nach unten bis er ungefähr 

parallel zur Grundfläche ist.

Wenn der Arm nach oben driftet, drehen Sie 

die Einstellschraube im Uhrzeigersinn.

Wenn der Arm nach unten driftet, drehen Sie 

die Einstellschraube gegen den Uhrzeigersinn.

Abhängig vom Gewicht Ihres Gerätes, müssen 

Sie möglicherweise 15-20 Umdrehungen 

durchführen.

  

 

DEEN

1

01.0437
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With arm in horizontal position, tighten set 

screw (B)

Do not overtighten the screws.

In some instances, further counterbalance 

adjustments are needed to allow the arm’s

instant height adjustment function to work 

properly.

If your arm is not staying in position after 

performing step1, follow these steps:

With arm in raised position, tighten set screw 

(A)

Mit Arm in horizontaler Position,Stellschraube 

anziehen (B)

Schrauben nicht zu fest anziehen.

In einigen Fällen sind weitere

Gegengewichtseinstellungen notwendig, 

damit die korrekte Höheneinstellung des Arms 

möglich ist.

Wenn dein Arm nach der ersten Variante nicht 

in der gewünschten Position bleibt, folge diesen 

Schritten:

Mit erhobenem Arm, Stellschraube anziehen 

(A)

DEEN

17.1066 - FS VarioFloat QP 17.1086 - FS VarioFloat Light QP2

B

A

01.0436

01.0436

B

01.0657
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01.0436
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“CLICK”
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www.rehadapt.com/vms/

Pos. No. Bezeichnung Description

1 17.9581 FS Fahrgestell Vario QP FS Chassis Vario QP

1.1 17.9540 FS Classic Doppelrolle FS Classic Swivel Caster

1.2 01.0369 Zylinderschraube M8x40 Cylinder head bolt M8x40

1.3 01.0394 Scheibe Ø8,4 mm Washer Ø8.4 mm

2 17.9604 FS Knoten Float QP FS Node Float QP

2.1 01.0835 Zylinderschraube M8x35 Cylinder head bolt M8x35

2.2 01.0021 Klemmhebel M6x20 Clamping lever M6x20

2.3 01.0393 Scheibe Ø6,4 mm Washer Ø6.4 mm

3 17.9609 FS Säule TeleFloat FS Column TeleFloat

3.1 01.0109 Gleitlager FloatArm Sleeve Bearing FloatArm

4* 17.9614 FS Arm Float Light FS Arm Float Light

4** 17.9610 FS Arm Float FS Arm Float

5 16.1051 UGA-22-DC UDS-22-DC

6 Montagekit Mounting kit

6.1 01.0008 Innensechskantschlüssel 5mm lang Allen wrench 5mm long

6.2 01.0436 Innensechskantschlüssel 3/32” Allen wrench 3/32”

6.3 01.0657 Innensechskantschlüssel 1/8” Allen wrench 1/8” 

6.4 01.0437 Innensechskantschlüssel 7/32” Allen wrench 7/32”

6.5 01.0027 T-Griff T-Handle

6.6 01.0025 Klemmhebel M6x20 Clamping lever M6x20

6.7 01.0620 Zylinderschraube M6x20 Cylinder head bolt M6x20

7 02.0003 Transporttasche für FS QuickPack Transport bag for FS QuickPack

17.1086 FS VarioFloat Light QP 

17.1066 FS VarioFloat QP
*

**
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